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VIK 811.133.1°373.2

JI. I Koeaaesa

TEHAEHIIMU BbIBOPA UMEH
COBCTBEHHBIX B ITPOU3BEAEHUN
(ua marepuajie pomana A. Tpyaiia «Cembsa DrieTbep»)

Ueﬂb UCCNe008aHUS BbIABUMb OCHOBHDbIE meHdeHuuu ebtéopa umeH coocmeen-
HbIX 05 pomaHa, 4mo no3eo.14em pAacKpovinb C64A3b UMEHU NepCcoHaMdca ¢ eco Xy-
dooicecmeeHHbIM o6pa30M. Boisenenst makce COUUO-K)YNbmYpPHblE ocobeHHoCmu
UMEHOBAHUA.

Karouegnie caosa: OHOMacmuka, aumepamypHas oHomacmuka, aHmponoHum,
ums cobcmeerHoe.

Pa3BuTre oHOMacTUKM, B YaCTHOCTU JIMTEPATYPHO OHOMACTUKH, Be-
JET K U3YYEHUIO HE TOJIbKO UMEH COOCTBEHHBIX, HO U K BBISIBIEHUIO OCO-
OeHHOCTe yrmoTpebIeHNsI UMEH COOCTBEHHBIX B XyHOKECTBEHHOM TEKCTE
7 32 €T0 TpeesiaMH.

AHTPOTIOHUMWYECKUIT MacCUB TPWJIOTUM WM3BECTHOTO (DpaHILy3CKO-
ro mmcatenst AHpu Tpyaiist «Les Eygletiére» («Cembst DT1eThEp»), HATIM-
caHHol B 1965—1967 rT., mipencTaBieH TOBOJBHO CIIOXHON CTPYKTYpPOIA.
AHaIM3 aHTPOTIOHMMOB TPUJIOTUU TIO3BOJISIET TPOCIENUTh HEKOTOPHIE
TEHICHIIMM B BHIOOpE aBTOPOM WMEH TEPCOHAXEW W TMPOYUX OHUMOB
CBOETO poMaHa. B maHHOI cTaThe pacCCMOTPUM JIUIITh HAa HECKOJTbKUX aHT-
POTIOHMMMYECKUX TIpUMepPax (BCETo ke, 6e3 ydeTa BApMaHTOB U TTOBTOPOB
B HaYaJIbHOM poMaHe 92 pa3JIMYHOTO TUIAa HAMMEHOBAHUS IEPCOHAXKEN)
TepBOIi YaCTH TPUJIOTUU 3TU TEHAEHIINN.

[Mucatens BKIAABIBaET B KAXKIOTO JTUTEPATYPHOTO TEPOST OTpENeIeH-
HBIIT 00pa3, CMBICI M, YK€ MCXOMS U3 3TOTO, TTOA0MPAaeT eMy UM, KOTO-
poe COeMMHSIETCST BOSMMHO C 00pa3oM MepcoHaxka, C CaMUM TIEPCOHAKEM.
[Mpexne Bcero, mcareb BHIOMPAET Te UMEeHa, KOTOPhIE COMIEP>KaT BHYTPU
cebs1 nHdopMaluio:

1) xKoTopast JIeXUT Ha TIOBEPXHOCTU, 3€Ch MOTYT OBITH TOBOPSIIIIUE
nMeHa, (haMIWINKY WA 1eJTble aHTPOTTOHUMNYECKIE KOMTUIEKCHI;

2) nmucarelib UCTIOJb3YeT UMeHa WIN (haMUJIMU, «paciliippoBKa» KOTO-
PBIX TpeOyeT HEKOETO MHTEJUIEKTYAIbHOTO Pa3MbIIILICHMS.

© JI. T. KoBanena, 2011
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OnHako B 000MX CiIydasix 3Ta MH(GOpPMAaILUs B UMEHHM aBTOPOM I10/1a-
eTcsl CIlellMaJIbHbIM 00pa3oM, TaK, YTOObI OHa MOIJa ObITh pacIlio3HaHa
yuTaTeaeM. B ciaydasix, Korga UMl BHYTpHU ce0sT He COACPKUT JOTIOJTHM -
TeJbHOU MHMOpMalUM, mucaTeb AelaeT CTaBKY Ha Apyrue (hakTOphbI:
accolMaTUBHASI CBSI3b UMEHU C IIPEIMETOM, SBICHUEM WM COOBITUEM,
(bpazeonornyeckre 0OOPOTHI, YCTOMYMBBIEC BBIPAKEHUSI C UMEHEM COOC-
TBEHHBIM, COLIMOKYJBTYpHasl OOYCJIOBJIEHHOCTb OHMMA (KYyJbTYpPHO-MC-
TOPMYECKUE XapaKTEPUCTUKH, 3aJOXEHHbIE B MMEHU COOCTBEHHOM),
TOITY/ISIPHOCTh UMEHU (CTaTUCTUYECKUE NAaHHbIE UMEHM COOCTBEHHOTO,
KOTOpPbIE OTPaXXaloT aHTPOIIOHMMUYECKMI1 peain3M) U T.A. B monosHeHue
KO BCceMy, ITpaKTUYECKH BCETa, IMMcaTeIb MICKYCHO MCIOIb3YeT IIBETOBYIO
MAJIUTPY IJISI CO3MAHMST BU3YaJIbHOI KapTUHBI. [103TOMY BaXKHO paccMoT-
peTh HAMMEHOBAaHMST HEKOTOPBIX ITEPCOHAXEM, UCXOMST U3 3TUX CTPYKTYP-
HBIX aBTOPCKUX MPEAIOUTEHMUIA.

Patrick Tronchet (Ilatpux TpoHIille) — ABagUATUIETHUI MOJIOAON ue-
noBek DpaHcyasbl, ¢ KOTOPHIM OHa ObUTa TIOMoJiBJeHa. Ero uMs — ot
JIATUHCKOTO patricius — 3HATHBIM YEJIOBEK, MaTPUIIUIA, IPEeICTaBUTEIb
pomosoii 3HaTu. Cam ke [laTpuK M3 OYeHBb MPOCTON CEMbH, €r0 POAM-
Tenu ciayxaimue. IaTpyuk peauruo3eH, oH ACHCTBUTEIIBHO JTOCTOMHBINM,
TOJIOKUTENIbHBIN MOJION0i yenoBek. @amuiust Tronchet IPOUCXOIUT OT
TOIIOHMMAa, MeCTa, TJIe MHOT'O ITHEM, a TOYHEE YPOKEHIIA 3TOM MECTHOCTH,
a (ppaHILy3CKOE CJIOBO fronche 03HaYaeT ‘TieHb, 4ypOaH, OpeBHO’ [4 : 578—
579]. Ho ecTb Tak:ke U BeIpaxkeHue: avoir de la tronche — ‘ObITh OAIIIKOBU -
ThIM, YMHBIM . MIcXons U3 3TOr0 BhIpaXkeHUs NaHHas (aMIINs UaeaabHO
MOAXOAUT €My, TaK KaK OH IEHCTBUTEIbHO YMHBINM MOJIOIOM YeI0BEK, HO
COBEpPLIEHHO JIMILIEH TOHKMX YyBCTB, OYKBaJbHO KaK OpeBHO (4ypOaH).
®paHcyas3a BIIOCIESACTBUN TOBOPUT O HEM TaK: «OH MOXET ObITh, 1 YMEH,
HO He CJUIIKOM TOHOK...» [3 : 240] (Au fond, il est peut-étre intelligent,
mais pas trés fin... [6 : 234]). OH cobupaeTcsd KeHUThCsT Ha PpaHcyase He
WCIIBITHIBAS K HEl HUKAKKMX YYBCTB M OTKPBHITO TOBOPUT 00 3T0M. OH cliaeT
9K3aMEH Ha CTeleHb JUIIeHIIMaTa B 00JacTU reoJIoruu, «OYeHb YMHBbINM,
JIOSIbHBIM, MPsSIMOil» — TaK roBopuT o Hem PpaHcyasa. Tem He MeHee,
MapJieH 3aMeuaeT, YTO OH JOCTaTOYHO MOCPEACTBEHHBIN, 3aypsSIIHBIN MO-
sonoit yenoBek. Cama PpaHcyasza, pa3oyapoBaBIIUCh B HEM, TOBOPUT:
«OH ayMaeT TOJIbKO O CBOeli yuebe, 0 TOM, YEro OH JOOBbETCS B XXU3HU».
IIpocTo yIuBUTENBHO COYETAHKME 3TOr0 aTPOIIOHMMA, HO MMEHHO TaKoe
coyeTaHMe MMEHU M (QaMmiIMu co3maeT HeoOXOAMMBIM aBTOpY 0O0pas.
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3/1ech aBTOP UCMOJIb3YeT IMTPOTHBOPEYAIIIHME TTO 3HAYSHUIO TOBOPSIIIME UMSI
U (paMuUInIO, YTOOBI JIyYIlle U SIpUe PACKPBITh 00pa3 IepCcoHaxa.

OHOMAaCTUYECKUI TTOPTPET MEPCOHaKa aBTOP YCUJIMBAET BU3YaJIbHO,
Kak 3anpaBCKMi KMBOIMKUCELl OH MCIOJb3YeT 1BeT: 1) «[J1a3a y Hero ObLIN
myckavte, TIogd00pPONOK 0e3BoNbHBIN» [3 : 49] (Il avait des yeux éfeints, un
menton fuyant [6 : 47]); 2) «ByaTo MOmUMHSSCH KAKOMY-TO CTPAaHHOMY
MPOKJIATHIO, OH XXWI B MUDPE, AUUEHHOM KPACOK, 3alaXxoB U BKycal» [3 :
89] (Peut-&tre, frappé d’une étrange malédiction, vivait-il dans un univers
incolore et sans saveur? [6 : 85]); 3) «TeTpanb B 4epHoil KJIeeHUATOM 000K~
Ke, MeJIKUii movepk IlaTpuka (oH muca 3e1eHbimMy YepHUIAMM ), IBE PYKU
Ha ctojie... » [3: 113] (Le cahier-classeur, relié en toile cirée noire, I’écriture
minuscule de Patrick (il utilisait une encre verfe), deux mains étalées sur le
guéridon) [6: 110].

DTO UM 3aHMMAaeT ABAIIATOe MECTO IO MOIYJISIPHOCTU cpenu dhpaH-
my3ckux umeH XX Beka. Ilo craructuke INSEE (Institut national de la
statistique et des iitudes iiconomiques — HalmoHanbHbBII# MHCTUTYT CTa-
TUCTUKU U 9KOHOMMYECKUX UccaenoBaHuii) B 1945—46 rr., uMs HabupaeT
MOMYJISIPHOCTD (UTO COOTBETCTBYET Jate poxaeHus [larpuka) [5].

Allegra (Annerpa) — neByllKa, y KOTOPoOil OyIeT MPOUCXOIUTh «CHOTC-
mubaTeabHas BeueprHKa» («Il y aura une soirée formidable chez Allegra»
[6: 128]). UM 3TO MPOUCXOINT OT JIATHHCKOTO alacer — ‘OOAPHINA, pagoc-
THBII, BECEJIBIA’, 3aTeM TIEpellIo B alecrus, OT HETO MOIILIO MTAIbSIHCKOE
allegro, u3 Kkotoporo ¢paHity3ckoe allugre — ‘Becenblil, 00IPHIil, KUBOIA .
DTO UMSI BIIOJIHE OTPaXKaeT CYITHOCTh 3TOM JEBYIIKHU.

M. Bergeron (roctiomnH bepxepoH) — mnpenomaBatenb. Damuius
Bergeron ymeHblIUTeIbHAs hopMa OT Ha3BaHUs Ipodeccun berger — mac-
TyX, B PEJUTMO3HOM IUIaHE: MACThIph (CBSAIICHHUK, KaK PYKOBOIUTE/b
MacTBBI), HACTAaBHUK, COBeTHMK. Ka3amoch ObI, ABe pa3Hbie Ipodeccun,
HO UX 00bEIUHSIET OIHO: OHU BeAyT 3a coboii [4 : 38].

Jean-Marc (Kan-Mapk) — crapmii 20-j1eTHrit cbiH @umnnima. Kak
oTMevaeT aBTop: «OH — eCTeCTBeHHAasl yTOHYEHHOCTb, KaK v €ro oTel» |3 :
35] (Une élégance naturelle, comme son pére [6 : 32]). ZKan-Mapk xoueT
MOJIYYMTh CTEIICHb JIMIICHIIMATa (GUIOJOTUISCKUX HayK, IIOTOMY YTO MY
HpPaBUTCS 3Ta 00JIACTb M OMHOBPEMEHHO YYMTCS Ha IOpUIMYECKOM a-
KYJIBTETE, TIOCKOJIbKY TaK XO4eT ero otel. MWIMIIIT Xo4eT, YTOOBI OH CTall
MPOIOJIKATENIEM eJla OTIa M OTMeuaeT, 4To y 2KaH-Mapka ecTh «yM, X0-
pOLIMIA BKYC, TPYyIOJI00UE, U HEKOTOpasi MPeCcTaBUTEIbHOCTb, KOTOpas
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MpocTo Heobxoauma topuctaM» [3 : 43] (Il avait tout ce qu’il fallait pour
réussir: I’intelligence, le gout de I’effort, une certain prestance...[6 : 41]).
Ho coxasteer, 94T0 y HET0O HET TOi XpabpoCTH, KOTOPasi €CTh Y €r0 Myl IIie-
ro 6para Jdanusss. Otell mpusHaeTcs ChIHY: « TBOI IIaBHbBIM HETOCTATOK,
XKaH-Mapk — 3To HexBaTka MyxecTBeHHOCTU. [TlocMoTpu Ha JaHuans,
oH Huyero He ooutcal» [3 : 63] (Ton principal défaut, Jean-Marc, c’est,
si j’ose dire, ton manque de virilité, continua Philippe. Regarde Daniel, il
n’a peur de rien! [6 : 61]). [lepBenen; @uinimna cTapaeTcst BO BCEM MOXO0-
JIUTh Ha OTIIa, OH BOCXUIAeTcs M. JlaHMA/Ib TaK XapaKTepu3yeT CBOEIo
opata: «OH KpacuBbIl, YTOHUEHHBIN, YMEET TOBOPUTh». B neiicTBUTENb-
Hoctu 2KaH-Mapk — Ti1yOoKast HaTypa, OH TSDKEJIO IepeXXUBaeT B3JICThI
1 MaJIeHusI, CBOIO JT1000Bb K Kapoib (BTopoii xXeHe Owniina), ToHuMas,
YTO 3TO MOJJI0, HO HUYETO He MOXET ¢ coboit roaenatb. Cam KaH-Mapk
cpaBHuBaeT ce0s1 ¢ Mynoii. OH cTpamaert.

Jean-Marc — ums cBsiToro anoctojia Mapka, aBropa Broporo EBaHre-
nusa. CHavana oH Hocul ums Jean (MoaHH), 3aTeM 3a HUM yTBEPAUJIOCH
BTOpoe uMst Marc (Mapk), BCleICcTBHE €ro OJM3KOTO COOTHOLUCHUS C
puMckuM MupoM. Camo uMs 2KaH MMeeT peIUTMO3HOE ITPOMCXOXICHIE
(ap-eBp. Johanaan), kotopoe o3Hauano ‘bor (fxse) muayetr’ [4 : 343].
Peub upmer o eBaHrenbckoM TepcoHaxe, MoanHe Kpecturene (MoanH
IIpenteya), pycckuii BapuaHT uMeHu MBaH. 2KaH-Mapk oObeaIUHSIET ae-
Tel, OH JUISI HUX — 0€30rOBOPOYHBIA aBTOPUTET, O€3 HEro JIeTH HEe MOTYT
OBITH emuHOI cembeil. Ho cieayer oOpaTuTh BHUMaHUE Ha TO, YTO UMS
XKaH-Mapk cocTouT U3 ABYX aHTPOIIOHMMOB: Jean u Marc. Marc — u3
JIAaTUHCKOTO Mapkyc — pUMCKOE JIMYHOE MMSI, BO3MOXHO, U3 Mapmiu-
yc — POAMBIINIACS B MapTe — Mecsilie, TTOCBSIIIEHHOM 00Ty BOMHBI Map-
cy [2 : 232]. DTa ABOMCTBEHHOCTD (OTHIOAb HE ABYJIUYHOCTD) MPUCYILA U
€ro XapakTepy: M3-3a OTIIa OH YYUTCS Ha I0PUIUYECKOM, XOTS eMy OIm3-
Ka (UJIOJIOTHS; OTPULIATEIbHO OTHOCUTCST K Kaposb, a 3aTeM caM B Hee
BITIOOJISIETCS; TIOHUMAET, YTO HEMPaBUJIBHO ITOCTYIIAET, YTO BCTPEUAETCS C
JKEHOM OTIIa, HO HUYETO HEe MOXET C 3TUM II0Je/IaTh, TaK KakK BIIOOJICH B
Hee; yBaXkaeT OTIIa 3a €0 B3IJISIIBI M YCIIeX B Kapbepe U IPE3UpaeT ero 3a
OTHOIIIEHUE K XEHIIMHAM.

Ycramu JlaHuaJ1sT aBTOp TepenaeT Urpy CJIOB, CBSI3AHHYIO C UMEHEM
9TOro nepcoHaxka: Sais-tu comment j’appelle Jean-Marc, Madou? «J’en ai
Marc...» [6 : 157] — «Mapmy, 3Haellb, Kak sl Ha3biBawo XKaH-Mapka? «J’en
ai Marc...» (nepeBon Hair — JI. K.). 3nmech aBTOp Urpaet cioBamu: Jean-
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Marc vt J'en ai Marc, 4TO CIIBIILIMTCS MTOYTU OAMHAKOBO. 31€Ch, BO3MOXHO,
A. Tpyaiis accollMaTUBHO MCIIOJb30BaJ HMAMOMATUYECKOE BbIpaXKeHMUE:
j'en ai marre — ‘MHe Haloej0, OCTOYEPTEO, MPHUETIOCh, XyXKe TOpbKOM
peabKu’.

BusyanbHo mj1s aToro nepcoHaxa A. Tpyalis UCTIONB3YeT Caeaytome
nBeta. I71aza 2KaH-Mapka pasHbIMM JIIOAbMU BOCIIPMHUMAIOTCS IO 1IBe-
Ty pa3nuyHo: 1) «JlJIMHHBIE ¥epHble PECHULIBI 3aTCHSUIM 3eAeHO8AMO-CUHUEe
rna3a XKaH-Mapka [3 : 35]»; 2) «MamieH npukypuia v 3aTsiHyJ1ach €IKUM
IIIMOM, B YIIOp TJIsIs Ha IUIeMSIHHUKA. B TIyOuHe ero memuo-cunux taa3
OHa yBUJIeJIa paCTepSIHHOCTb, CTpaJgaHue, MoJiboy» [3 : 297].

ITapagokcanbHO, HO MMEHHO TOJIbKO K uMeHM 2KaH (Jean) Bo (¢ppaH-
IY3CKOM SI3bIKE MMEETCsI MHOXECTBO (hpaseosiorn3MoB. Ppaseosornyec-
kuit cioBapp A. . Pelikepa naer ciaenyronive n1euHULIMM, CBSI3aHHbIE
¢ 3tuM umeHeM: 1) Jean farine (Toxe camoe Jean fait tout, Jean logne;
Jean lorgne; Jean tout a droit) — npoctopeyHoe XKaH-Tpoctak; 2) Jean
Guktrit — nipoctoit MyxXuK; 3) Jean de Paris — 1iepeoJeThlii IPUHLI, COPSI-
it feHbramu; 4) Jean de la suie — npoctopeuHoe Tpyoouuct; 5) Jean des
vignes — IPOCTOPEYHOE, YeTapeBIliee Ko3e OTIylieHus (Kopoito MoaHHy
HoOpoMy NpUMUCHIBAIOT BUHY 3a pa3rpoM (hpaHIy3cKMX BOMCK B cpaxke-
Huu ripu [Tyatbe B 1356 romy, cpenu BUHOTpagHUKOB) [ 1 : 579]; 6) jour de la
Saint-Jean Baptiste — apro neHb Ka3Hu [1 : 589/579]; 7) étre (unu redevenir,
rester) (Gros-) Jean (vinu gros Jean) comme devant — pa3aroBOPHOE OCTaTh-
cs y pazoutoro Kopnbita [1 : 579]; 8) c’est Jean de Lagny qui n’a point de
hate — ycTapeBllee: OH YXXacHbIi KOITyH, KOITyllla, KAHUTENbIIUK; 9) c’est
(un) Sant-Jean (wnu saint Jean) Bouche d’Or (unu bouche d’or) — a) oH
BCeraa roBOPUT IpaBay; OH BCEraa UCKPEHEH U TOBOPUT TO, YTO AYMAaeT;
0) UPOHMYECKOE: 3TO OOJITYH, HECKPOMHBII YesioBek [1 : 579] u Tak manee.
KonuyecTBo necuHUIIMIA, CBI3aHHBIX ¢ 9TUM UMEHEM, MHOTOYMCIIEHHO,
110 CPAaBHEHUIO C APYTUMU UMEHAMU, YTO TOBOPUT O SIBHOM MOITYJIIPHOCTH
JNaHHOTO MMEHHU B HapoJe. bosiee Toro, 4eTKo npociaexuBaeTcs 3HaUeHUe
«HACKPEHHET0, IIPOCTOI0 YeJIOBEKa».

KynbTypHbIe CMBICITBI UTS1 aBTOPA U [IJIs1 YUTATES HE BCeTAa COBIAAAlOT,
TMO03TOMY aBTOP CTPEMUTCS «pa30yIUTh» 3TU acCOLIMALIMM MUMILIAIIMTHO.
A TIOMOraeT eMy B 3TOM COOTBETCTBME aHTPOIIOHMMA TEHIECHIUSIM 3110-
XM, TakK, Hanpumep, Kan-Mapk — cioxHasi ¢popMa UMEHU COOCTBEHHO-
ro, KoTopas nmoyiydniia pacrnpoctpaHenue B 60—70 rr. XX Beka, Torma Kak
paHbliie MPerMYILIeCTBEeHHO ObUTU TIpocThie UMeHa (Francoise, Philippe).
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ITo craTtuctuke, nms 2KaH SIBIsIeTCSI caMbIM TOMYJISIPHBIM B XX Beke,
a uMs Mapk umeet 44 mecto. O6a 3TU UMEHM HAaUMHAIOT CBOIO MOMYJIsSIP-
HOCTh B 1943—44 ropax. [5].

Bo3MoXHO, 4TO aBTOp UCIONB3YeT cocTaBHOEe MM KaH-Mapk u3-3a
TOTr0, 4TO B 1963—1966 romax oHO MUMeeT CTaOMIIBHYIO MOITY/ISIPHOCTh. OHO
HaXOAMUTCS Ha THKE MOIYJIIpHOCTH B 1964 1. A B 1943—54 . HauMHaeTcs
BO3pacTaHUE MOMYISIPHOCTUA 3TOTO UMEHH [5].

Kaxnprit aHTpONIOHUM TILATEIBHO TTPOAYMaH aBTOPOM, KaXKIIbIii HECET
ONpeIeICHHBI CMBICH, CO3MaeT MePCoHaX, 00jayaeT B 000JI0UKY, U YH-
TaTeJIb He3aMETHO MIJIsT ce0sT IMpeACTaBIIsIeT 00pa3 reposi UMEHHO TakK, KakK
3TOT0 XOYET CaM IUcaTeIb.

JaHHbIe TTPOBEICHHOTO aHaI13a TOJbKO 3TUX MMEH ITOKa3ajiu, 4yTo B
CBOEM pOMaHe IHUCcaTeNlb JaJIeKO He CIy4YailHO MCITOIb30Bal MMEHA WU
Habupalolye MONyIsIpHOCTh, MJIM HaXOASAIIMEecs Ha ITMKE MOy ISIPHOCTH
I10 CTaTUCTUYECKUM JaHHBIM, 0€3YCIIOBHO, IIMCATEIIb CTApaJiCsl YIUTHIBATh
peabHYIO CUTYALINIO MOIYJISIPHOCTY UMeH Bo DpaHLIMK U CTPEMUJICS KaK
MOXHO OJIKe U sIpue MOKa3bIBaTh peajbHYIO XM3Hb., MOXHO CcKa3aTb,
yT0 A. Tpyaiist MpeKpacHO UCITOIb30BaJI MMEHA IMePCOHAaXe 1 KaK XpOHO-
TOITBI COIIMYMa, BDEMEHM U 3THUYECKOTO ITPOCTPAHCTBA.
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Kosaavosa JI. I.

TEHJAEHI]II BUFOPY BJIACHOI HA3BH Y TBOPI (na mamepiaai po-
many A. Tpyaiia «Poduna Deaemoep»)

Memoro docaidncenHs € @UABNEHHS OCHOGHUX MEHOCHUIl 8UOOPY BAACHUX HA38
015 pOMaHa, w0 0036045€ PO3KPUMU 36 930K IM S NepCcoHa ca 3 1020 Xy00ucHIM 00-
paszom. Buokpemaeni makoxc couio-kysbmypri 0cobaugocmi HaiuMeHy8aHHs.

Karouosi caosa: oHomacmuka, aimepamypHa OHOMAcMuKd, aHMPONOHIM,
81ACHA HA364.

Kovalyova L. G.

TENDENCIES OF PROPER NAMES’ CHOICE IN FICTION (on the basis
of H. Troyat’s «Les Eygletiure»)

The aim of the research is to reveal primary tendencies in the choice of proper
names for the novel that allow to expose the connection between the name of the
character and his artistic image, based on the analysis of the characters’ anthrop-
onyms in the novel. Moreover, it also covers sociocultural peculiarities of naming.

Key-words: onomastics, literary onomastics, anthroponym, proper name.



